
Вырезка из газеты АНДИЖАНСКАЯ 
ПРАВДА

25 Мл 1968
г. Андижан Газета ЛЬ . . .

У
Шавнат и Красная шапочна

С Шавкатом андижанские малы­
ши знакомы давно. Ведь речь идет 
о том самом Шавкате, чьи при­
ключения покалывает и в Анди­
жане. и в загородних пионерских 
лагерях наш кукольный театр. До 
сих пор Шавкат разговаривал на 
спектаклях только по-узбекски. 
Сейчас он успешно овладел русским 
языком. Само собой разумеется, го­
ворят за него другие: ведь Шавкат 
— только кукла. Молодые артисты 
кукольного театра приехали к нам 
из Ташкента с уже готовой про­
граммой. Сейчас они освоились на 
новом месте и приступили к под­
готовке новых спектаклей. Начали 
с «Приключений Шавката» на рус­
ском языке/ Шавкат открывает 
счет премьер нашего кукольного 
театра.

Режиссер-постановщик Людми­
ла Николаевна Перепелинына рас­
сказывает, что работа над новым 
вариантом спектакля не ограничи­
валась лишь заменой актеров и
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переводом текста на русский язык. 
Как всегда в искусстве, новый ва­
риант вызвал переосмысление дав­
но .знакомого произведения, старый 
спектакль’ во многом зазвучал ло- 
друюму. Сеежую, многогранную 
трактовку образа своего героя пока­
зала способная молодая актриса 
Тамара Петрова.

А на смену русскому варианту 
«Приключений Шавката» — ‘ совер­
шенно новая пьеса Евгения Швариа 
«Красная Шапочка». Готовят ее 
артисты кукольного театра под ру­
ководством главного режиссера 
Владимира Сергеевича Иогельсена. 
«Красную Шапочку» будут пока­
зывать на двух языках.

Здесь очень многое зависит не 
только от мастерства актеров, но 
и от материальной базы театра. 
Ведь нужно по эскизам сделать де­
корации и куклы, а своих специа­
листов этой редкой квалификации 
в Андижане пока нет. На помощь 
пришла гример областного музы­
кально-драматического театра Ва­
лентина Васильевна Токманова. А 
главную роль в этих нелегких хло­
потах играет молодой актер Маркус- 
Шмулевич. Ему пришлось стать 
поневоле и Механиком, и органи­
затором. и даже инструктором по 
шитью кукол. В общем. Маркус 
Шмулевич превратился в мастера 
на все руки.

Трудностей в театре на первых 
порах, конечно, очень много. не 
все удается наладить сразу. Но 
это — болезнь роста. Главное, что 
артисты рук не опускают. И еще 
одна хорошая черта молодого кол­
лектива: ОН ПОСТОЯННО В движении, 
постоянно в поисках Не только в 
лео’ носном смысле. Сейма? в раз­
гаре школьные каникулы. Артисты 
отнюдь не склонны отсиживаться 
в городе. Кабинет директора пре­
вратился в своеобразную диспет­
черскую. Здесь намечаются марш­
руты по пионерским лагерям, по­
ездки в соседние области Ферган­
ской долины. Театр сам идет к 
своим маленьким зрителям.

Он, ФАДЕЕВ.


